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Аннотация. В статье рассматривается вопрос культурной идентичности И.М. Зда-
невича и Б.Ю. Поплавского. Творчество этих писателей первой волны русской эмигра-
ции отличается эклектичностью. И.М. Зданевич и Б.Ю. Поплавский, как представители 
«младшего» поколения первой волны русской эмиграции, были знакомы с русской лите-
ратурой и проявляли открытость к новому культурному опыту мирового авангарда. Важно 
определить степень влияния этого опыта. И.М. Зданевич следил за экспериментами футу-
ристов, сам писал заумные драмы. Однако он критиковал футуризм и предлагал более 
открытое к культурному опыту всех времен всёчество в качестве альтернативы. В статье 
анализируется роман И.М. Зданевича «Восхищение» в контексте истории футуризма. По-
этическое творчество Б.Ю. Поплавского рассматривается в свете сюрреализма. Отмеча-
ется тематическое сходство сборника «Автоматические стихи» Б.Ю. Поплавского с про-
изведениями сюрреалистов; особое внимание уделяется знаковой для сюрреалистов теме 
сна. Идейное содержание произведений И.М. Зданевича и Б.Ю. Поплавского анализируется 
с целью установить, актуально ли причисление авторов к вышеназванным направлениям. 
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Статья посвящена определению места писателей Б.Ю. Поплавского и 
И.М. Зданевича (Ильязда) в истории мирового авангарда. Ранее творчество писа-
телей рассматривалось в контексте мировой литературы, но вопрос о легитимно-
сти их причисления к конкретным направлениям требует дальнейшего изучения. 

Черты сюрреализма в поэзии Б.Ю. Поплавского были замечены еще совре-
менниками, вопрос о культурной идентичности Б.Ю. Поплавского поднимался 
в филологических исследованиях, но остается полемичным. Е.Л. Менегальдо рас-
сматривает влияние на творчество поэта и сюрреализма, и символизма. Творче-
ский метод Б.Ю. Поплавского, сочетающий редактирование текстов и попытки 
передать озарения, Е.Л. Менегальдо характеризует как логичное развитие ме-
тода автоматического письма, изобретенного сюрреалистами [Менегальдо: 21]. 
Д.В. Токарев находит идейные противоречия в установках Б.Ю. Поплавского 
и сюрреалистов. Подчеркивая влияние на поэта символистов и находя в дневнико-
вых записях поэта смешение понимания техник «автоматического письма», прин-
ципиально не предполагающего редакторской доработки, и «потока сознания», 
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построенного на точном подборе средств выражения, исследователь настаивает 
на невозможности признания Б.Ю. Поплавского поэтом-сюрреалистом [Тока-
рев: 41]. Н.С. Милькович некоторые стихотворения Б.Ю. Поплавского харак-
теризует как «сюрреалистические», однако в целом поэзию Б.Ю. Поплавского 
рассматривает как сложное эстетическое явление, не сводимое исключительно 
к сюрреализму, так как в его поэзии нашли отражение черты как предшеству-
ющих, так и новаторских направлений [Милькович]. А.И. Чагин характеризует 
лирический сюжет стихотворений Б.Ю. Поплавского как «сюрреалистическое 
«действо» [Чагин]. Л. Ливак в статье «Сюрреалистический компромисс Бориса 
Поплавского» признает, что на раннее творчество поэта значительное влияние 
оказывали символисты и футуристы, но настаивает на том, что культурная среда 
(круг чтения и личного общения) подготовили поэта к сюрреалистическим экс-
периментам и наследованию одной из основных установок сюрреализма — 
стремлению к психологической достоверности [Ливак].  

К изучению творчества И.М. Зданевича применялся метод мотивного ана-
лиза [Гейро; Йованович], исследовалось влияние психологический теории начала 
ХХ века на заумные драмы И.М. Зданевича [Шукуров], прослеживалась связь 
драматических произведений И.М. Зданевича с эстетикой балагана, выявлялись 
особенности автобиографизма писателя [Шевченко]. Однако использование ме-
тода исторической поэтики и дискурсивного анализа позволяет рассмотреть его 
роман «Восхищение» в контексте творчества и «жизнетворчества» автора, идей 
эпохи, а также в ряду литературных явлений, с которыми творчество Ильязда 
имеет генетическую либо типологическую общность. 

Что объединяет столь непохожие фигуры Б.Ю. Поплавского и И.М. Здане-
вича? Оба писателя с раннего возраста интересовались литературой и культурой. 
Сохранились ранние стихотворения Б.Ю. Поплавского, в которых декадентские 
настроения сочетаются с футуристическими экспериментами: так, например, 
в них заумным языком описаны телефонные помехи. Смелость же молодого 
И.М. Зданевича была поразительна: он выступал как теоретик футуризма, вел 
переписку с Ф.Т. Маринетти и выступал с громкими эпатажными заявлениями. 

Когда эти авторы покинули Россию в юном возрасте, то, обосновавшись 
в Париже, оказались как бы между двух культур: с одной стороны, они общались 
с русскими эмигрантами, в частности с представителями старшего поколения, 
придерживавшимися линии «консервации» достижений русской культуры для 
потомков, а с другой — следили за творчеством современных европейских 
писателей-новаторов. Оба автора занимались просветительской деятельностью: 
И.М. Зданевич пытался продолжить деятельность Тифлисского «Универси-
тета 41» — читал открытые доклады, посвященные основным тенденциям раз-
вития современной литературы и культуры, а Б.Ю. Поплавский писал искус-
ствоведческие статьи, в том числе посвященные анализу новой литературы. 

Некоторое время эти писатели входили в одно литературное объединение. 
С целью консолидации сил европейских и русских авангардистов И.М. Здане-
вич создал группу «Через», в которую вошли Б.Ю. Поплавский, Б.Б. Божнев, 
М.В. Талов, В.Я. Парнах. Произведения участников группы стилистически были 
очень непохожими; сближал их при этом сам подход к искусству. Однако уже 
к середине 1920-х годов группа распалась, а ее участники (кроме Ильязда) при-
мкнули к журналу «Числа», отличавшемуся умеренной направленностью взглядов.  

И.М. Зданевич и Б.Ю. Поплавский находились в постоянном творческом 
поиске. Безусловно, эстетические установки этих авторов различались, но есть 
у них и общая черта — их творчество эклектично.  
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Зачастую этих авторов причисляют к представителям конкретных аван-
гардных направлений и течений, но детальный анализ их творчества показывает, 
что пути их развития были оригинальны и неповторимы. 

И.М. Зданевич: «всёчество» как критика футуризма 
И.М. Зданевич сам подчеркивал эклектичность своего творчества, он тео-

ретизировал эклектичность, разработав специальный термин — «всёчество». 
«Всёчество» разрабатывалось Ильяздом совместно с художником М.В. Ле-Дантю 
и было положено в основу их критики футуризма. «Всёчество» создавалось не как 
очередное художественное течение, а скорее как критерий оценивания худо-
жественных явлений. Согласно теории «всёчества», произведения искусства «рас-
цветных времен» обладают общностью, а разные культурные условия их создания 
отражаются только на их форме. На первый же ценностный план выносится 
содержание, и главным в оценке произведений признается умение разглядеть ис-
тинное содержание за формой. Основное идейное расхождение с футуристами за-
ключается здесь в том, что «всёчество» предполагает объективную оценку произ-
ведения искусства «безотносительно ко времени и пространству», в то время как 
футуризм отказывается от признания искусства прошлого∗. 

Эстетические принципы «всёчества» нашли отражение в творчестве са-
мого И.М. Зданевича. Роман «Восхищение» был издан им небольшим тиражом 
весной 1930 года [Зданевич: 714]. Тематически роман И.М. Зданевича перекли-
кается с романом-манифестом Ф.Т. Маринетти «Мафарка-футурист», изданном 
во Франции в конце 1909 года [Маринетти: 6]. Роман Ф.Т. Маринетти, вышед-
ший вскоре после публикации автором первого футуристического манифеста, 
сам является футуристическим манифестом, повествуя о взглядах «идеального» 
футуриста — сильного, неустрашимого, не обращающего внимания на нормы и 
приличия и даже безжалостного. Это роман об утверждении философии футу-
ризма, о поэтичности прогресса, даже в самых страшных его проявлениях.  

Роман Ильязда «Восхищение», если рассматривать его как метафориче-
скую историю футуризма, представляет собой полную идейную противополож-
ность. Поэтизируется в нем не движение, а то, что находится за вещами — то, 
что невозможно передать словами, о чем можно только пытаться услышать в 
песнях кретинов. Поэтизируется заумь. 

Фабула «Восхищения» подходит для приключенческого романа: это про-
изведение о разбойнике Лаврентии, который бежит в горы после совершения 
преступления, там влюбляется в невероятную красавицу и общается с мудрыми 
зобатыми, но жажда действия и наживы вынуждают его спускаться в город. Но 
все в этом романе выглядит неестественно: герои будто вырезаны из картона, 
а за их нарочито стандартными для романов о приключениях взлетами и паде-
ниями им самим всегда видится что-то иное, что-то большее. 

При прочтении романа как метафорического повествования о литератур-
ном движении целесообразно предположить, что у главных героев были конкрет-
ные прототипы. Манера поведения Лаврентия напоминает манеры лирических 
героев В.В. Маяковского — он смело противопоставляет себя обществу (пьет 
в кабаке, когда все догадываются, что это он убил монаха) и, при своей силе 
и молодости, испытывает непреодолимую тягу к саморазрушению. «Старость 
нисколько не прельстительна. Хорошо умереть молодым», — говорит молодой 

 
∗Ле-Дантю М. Доклад о всёчестве. Воспроизводится по машинописному оригиналу 

из архива Ильязда (Марсель). Готовится к изданию в «Гилее» в составе тома работ 
М.В. Ле-Дантю (серия “RealHylaea”). URL: http://hylaea.ru/ledentu_publ.html (дата об-
ращения: 20.03.2025). 
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человек старому зобатому, отвечая на его рассуждения о жизни «умом ума» [Зда-
невич: 53]. Разбойниками в горах не становились, а рождались, поэтому они были 
редки, как всегда редки поэты. 

Примечательно, что городская культура, которую, как предполагается, 
футуризм должен воспевать как символ прогресса, губит Лаврентия. Лаврентий 
чрезвычайно верит в слова и надеется на желтую кофту, ставшую символом 
«футуризма напоказ»: «Это чудесное слово: разбойник. И когда Лаврентий, 
надев под войлочный плащ желтую шерстяную рубаху, принадлежность нового 
своего звания…» [Там же: 56]. Отрицание общественных законов не делает Лав-
рентия свободным, оно делает его заложником отрицания. К концу романа Лав-
рентий начинает подозревать, что «виною всему слова, и что слова, которые в 
разбойники вознесли, теперь стерегут и душат» [Там же: 148]. 

Слова в «Восхищении» ограничивают, заумь же бесконечно расширяет 
смысловое поле. Воплощением мудрого отношения к жизни в романе является 
старый зобатый, умеющий ценить песни кретинов и понимающий, почему их 
считают заступниками деревни. Прототипом зобатого возможно считать В. Хлеб-
никова — представителя «другого» футуризма, заумного. Зобатые практически 
принимают Лаврентия в семью, старый зобатый поучает разбойника, но тот не 
хочет и не может учиться. 

Ориентированность Лаврентия на разрушение, а старого зобатого на сози-
дание ведет к неизбежному конфликту. В конце романа зобатый обвиняет Лав-
рентия в царящем вокруг разрушении и погибает в борьбе с ним. Этот сюжетный 
поворот можно трактовать как «гибель» заумной футуристической поэзии в рам-
ках футуризма как движения.  

И.М. Зданевич высказывал критику в адрес романа «Мафарка-футурист», 
обвиняя произведение в излишней экзотичности [Маринетти: 14]. Несмотря на 
недовольство Ильязда, невозможно отрицать, что роман Т.Ф. Маринетти и «Вос-
хищение» объединяет двойственность на уровне текста, обращение к описанию 
жизни представителей своеобразных архаических культур и возможность трак-
товки сюжетов как метафорических описаний истории футуризма. 

В романе «Восхищение» И.М. Зданевич провозглашает ценность заумной 
футуристической поэзии, на продвижение которой была направлена его творче-
ская и просветительская деятельность. В 1949 году Ильязд издал и поэтическую 
антологию, куда вошли как тексты французских авторов, так и русских футури-
стов, набранные латиницей. 

Б.Ю. Поплавский: между символизмом и сюрреализмом 
В творчестве Б.Ю. Поплавского исследователи находят как следы влияния 

символизма, так и художественных направлений, с которыми автор познакомился 
уже после переезда во Францию, застав там формирование этих направлений.  

Сюрреалистический эффект в поэтическом сборнике Б.Ю. Поплавского 
«Автоматические стихи» достигается благодаря работе поэта с пространством.  

В поэтическом сборнике «Автоматические стихи» Б.Ю. Поплавский чаще 
всего изображает надмирное пространство. Например, поэт добивается эффекта 
дереализации, сравнивая небо с морем: «Птицы-анемоны появлялись в фиоле-
тово-зеленом небе. / Внизу, под облаками, было море, и под ним на страшной / 
глубине — еще море, еще и еще море, и наконец / подо всем этим — земля, где 
дымили небоскребы / и на бульварах духовые оркестры тихо и отдаленно играли» 
[Поплавский: 38]. 

Также искажение пространства используется для описания философской 
отстраненности лирических героев: «Говорили двое в комнате над миром / А в 
окне был виден яркий белый дом / На стенах были окна картин — там были закат-
ные виды / А под полом глубоко сердце билось покрытое льдом» [Там же: 99]. 
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В «Автоматических стихах» Б.Ю. Поплавский изображает пространство 
сна. Лирический герой находится в состоянии сна, но место его сна необычно — 
он спит на рельсах, он будто бы готовится к верной смерти, которой, однако, не 
случается, так как поезд движется в ином измерении: 

Неустрашимый 
Сплю на рельсах курьерского поезда 
Но в другом измерении 
Поезд пройдет во сне 
Испугавшись цветов 
Опрокинется в реку 
Наполнится рыбами 
Вернется домой 
Невозмутимый 
Помню о прошлом 
Тихо целую 
Грядущие дни [Там же: 63]. 

Работа с изображением области сна открывает перед поэтом возможности 
для любых творческих экспериментов. Мы наблюдаем иной уровень искажения 
пространства: в этом стихотворении изображено два параллельных измерения, 
переплетенных так, что невозможно установить, которое из них представляется 
герою реальным. Лирический герой уверен, что поезд не переедет его, а как бы 
пройдет сквозь него, через его сознание. Снова лирический герой представлен 
как отсутствующий для мира, его существование на грани несуществования. 
Чувства лирического героя искажены (он «неустрашим», «невозмутим»), будто 
он является воплощением неверно понятой ницшеанской идеи. Мир сна отлича-
ется искаженными цветами и измененной гравитацией, но мир этот представлен 
не как спокойный, а как явно пугающий. Лирический герой, находящийся на пе-
ресечении двух измерений, не взаимодействует с другими людьми, он общается 
непосредственно со временем («Тихо целую/ Грядущие дни»), и даже абстрактная 
категория времени одушевляется, становится более близкой, чем отсутствую-
щие «другие».  

Для «Автоматических стихов» характерно «оживление пространства». Воз-
можности для этого заложены в языке — в таких выражениях, как «дождь идет», 
«наступает день» и т. д. Благодаря использованию подобных формул, простран-
ство «оживает»: «Тихо по стенам всходила вода / Карнизы смотрели в океанские 
дали» [Там же: 40]. 

Однако зачастую Б.Ю. Поплавский расширяет формулу, описывая пре-
рывистый дождь как «вздыхающий». Природное явление приобретает челове-
ческие черты: «Сорок дней снеговые дожди / Низверглись, вздыхая, над нами» 
[Там же: 39]. 

Б.Ю. Поплавский описывает привычные явления природы и обыденные 
вещи как необычные, все более очеловечивая их. Так у дождя в пятом стихотво-
рении появляются руки («И уже шел дождь / Изнутри вовне, из прошлого в 
будущее / Унося в своей серой и мягкой руке / Последнюю доблесть моряков» 
[Там же: 37]), а у еще не наступивших дней в третьем стихотворении и руки, и 
головы («Сладко спят грядущие дни / Положив огромные головы / На большие 
красивые руки» [Там же: 35]).  

Вероятно, именно те стихотворения, в которых пространство искажено, 
а предметы и природные явления оживлены, более всего походят на творчество 
сюрреалистов: 
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1) искажения в данных текстах обусловлены тем, что лирический герой 
спит или прибывает в измененном состоянии сознания, таким образом, под-
черкивается взаимопроницаемость реальности и сна; 

2) в данных текстах зачастую описан не иной, а обыденный мир, и иска-
жение явлений используется для придания их образам выразительности. 

Особое внимание к описанию состояния сна сближает Б.Ю. Поплавского 
и сюрреалистов и позволяет поэту альтернативным путем приблизиться в своем 
творчестве к тем же эстетическим установкам, которые проповедовали француз-
ские сюрреалисты.  

И.М. Зданевич и Б.Ю. Поплавский зачастую причисляются к представи-
телям конкретных авангардных течений на основании типологического сход-
ства их произведений и произведений их западных предшественников. Однако, 
размышляя о культурной идентичности этих авторов, важно учитывать их эсте-
тические установки. Роман И.М. Зданевича «Восхищение» имеет типологиче-
ское сходство с романом-манифестом Ф.Т. Маринетти «Футурист Мафарка». 
Однако в романе Ильяз дана идейном уровне футуризм не превозносится, а кри-
тикуется, в отличие от его итальянского предшественника. Этот роман является 
манифестом изобретенного И.М. Зданевичем «всёчества». Стихотворения Б.Ю. По-
плавского, включенные в поэтический сборник «Автоматические стихи», имеют 
тематическое сходство с поэзией сюрреалистов. Интерес к описанию изменен-
ного пространства позволяет поэту альтернативным путем приблизиться в своем 
творчестве к эстетическим установкам, близким сюрреалистам. Однако для при-
числения автора к определенному направлению важно учитывать последова-
тельность применения характерных для направления приемов и эстетических 
установок. А в случае с Б.Ю. Поплавским этого нам обнаружить не удалось. Эк-
лектичность творчества И.М. Зданевича и Б.Ю. Поплавского делает включение 
этих авторов в ряды представителей конкретных направлений проблематичным. 
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Abstract. The article examines the issue of cultural identity of Ilya Zdanevich and Boris 
Poplavsky. Russian Russian emigration's first wave of writers is eclectic. I. Zdanevich and 
B. Poplavsky, as representatives of the “younger” generation of the first wave of Russian emi-
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rience. I. Zdanevich followed the experiments of futurists, wrote abstruse dramas himself. How
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